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1. HEJIA U 3AJAYH OCBOEHUS JUCHUIIVIMHBI

esb10 0CBOEHHS TUCHMIJIMHBI SBIISETCS COBEPIICHCTBOBAHUE Y 00YUAIOMIMXCSI MHOSA3BIYHON KOMMYHHKATUBHON KOMIETEHIIUH, HEOOXOIH-
MOI1 JI7Is1 OCYILECTBICHUSI HAY4YHOU U MPoQecCHOHANBHOM 1eATEeIbHOCTH.

33[{3‘11/1 AUCHHUIIJIMHBI:

— pacupeHre HHOS3BIYHOTO TEPMHHOJIOTUIECKOTO CIIOBAPS;
— OCBOCHME TEXHUKH IEPEBOJIA CIOKHBIX IPAMMaTUYECKUX KOHCTPYKIUH;
— TpHOOpETEHHE OIBITA MOTYUYeHHS HHPOPMAITHU PO(HECCHOHATFHOTO COIEPKAHUS U3 3aPYOSKHBIX HCTOYHHKOB.

dopmupyembie Yy 00yJaromerocss KOMIETEeHIIUH U 3aIITAHUPOBAHHBIC Pe3yabTaThl 00yYeHHs 0 AUCIHUILTUHE, COOTHECCHHBIE C HHIMKATOpa-

MM JOCTHKeHHUS] KOMITETeHI[HM:

Koa m HauMeHoBaHHe KOMIIETCHIIMH

KOII N HAMMCHOBAHME MHIMKATOPA 10CTHU-
KCHUS KOMIICTCHIIMHU

3aniaHupoBaHHbIE Pe3yJbTAThl 00y4eHUs

VYK-4. CriocobeH mpuMeHSTh COBPEMEHHBIC
KOMMYHUKATHUBHBIC TEXHOJIOTHUH, B TOM YHUC-
Jie Ha WHOCTPaHHOM(BIX) s3bIKe(ax), IS
aKaJeMHYeckoro " MpodeccHoHaIbHOTO
B3aUMOJICHCTBHS.

VK-4.1. BpiOupaer Ha TOCYJapCTBEHHOM U
WHOCTPAHHOM (-bIX) SI3bIKAX KOMMYHHUKATHBHO
IpUeMIIEMbIe CTUJIM JIEJIOBOTO OOIIEHUS, BEp-
OaybHBIC M HEBepOaJIbHBIE CPEICTBA B3aUMO-
JIEHCTBHS C IAPTHEPAMU.

VYK-4.2. JleMOHCTpUpPYET YMEHHE BBIIOJIHATH
NEPEeBOJ] aKaJeMUYECKUX U MpodeccuoHalb-
HBIX TE€KCTOB C MHOCTPAHHOTO (-bIX) Ha TOCY-
JTApCTBEHHBIN S3BIK.

3HATH:
— ©He Menee 1000 mexcuueckux eauHUIl Tpodec-
CHOHAJIBHOTO XapakTepa B cdepe dHEpreTuku (B
KauecTBE AaKTHUBHOTO CIIOBAPHOTO 3amaca), He
Menee 2000 emunwmi (B KadecTBE IMACCHBHOTO
CJIOBApPHOTIO 3aI1aca).
— rpamMMartudeckue (GOpMbl U KOHCTPYKIUHU, CBOM-
CTBEHHBIE JJI JIEJIOBOTO CTHUJISL OOLIEHHS B MPO-
beccuonanpHOM chepe.

yMeThb:

— OCYIIECTBJIITh MOUCK HHPOPMAIHMH MPOdeccro-
HaJIbHOTO XapakTepa M3 CIPaBOYHOW, HAYYHOU
JIUTCPATyphbl U TEeXHUYECKOU AOKYMCHTAIUH.

— COCTaBIISATh MHUChbMa JJIsi BeJEHHUS MNpodeccHo-
HAJIbHOW TEPENUCKU ¢ MHOCTPAHHBIMH MapTHE-
pamu.

— BBINOJHATH AHHOTHUPOBaHUE, pedepupoBaHue U
MEPEBO]] TEKCTOB Ha MPO(ECCUOHATLHBIC TEMBI.




VYK-5. CnocobeH aHanM3UpOBAaTh U YUHUTHI-
BaTh pPa3HOOOpasWe KyIbTyp B IIpolecce
MEXKYJIBTYPHOTO B3aMMO/ICHCTBHSL.

VK-5.1. AHanuzupyer COBpEMEHHOE COCTOSI-
HHe 00IIecTBa HA OCHOBE IIOHUMAHUS OCOOEH-
HOCTH COIIMAJILHOTO M KYJIBTYPHOTO KOHTCK-
cra.

VYK-5.2.Ymeer TonepaHTHO U KOHCTPYKTHBHO
B3aMMO/ICHCTBOBATh C JIIOABMHU C YYETOM HX
COLIMOKYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH B IIENAX yC-
HENIHOTO BBINOJHEHHUS MPOQEeCcCHOHATBHBIX
3ajad.

3HATb:

— KOMMYHHKATUBHbIE (OPMYJIbI U KJIMILE, UCIIOJNIb-
3yeMble B THITMYHBIX CUTYalUAX OOIICHHUS.

yMeTh:

— CBSI3HO M JIOTUYHO CTPOUTH MOHOJIOTUYECKOE BBI-
CKa3blBaHWE W AMAJOT MO NPO(EecCHOHATBHBIM
TeMaM C Y4€TOM 3HAaHUN O MEXKYJIbTYPHOH KOM-
MYHUKAIIUH.

2. MECTO JUCHOUIIJIMHBI B CTPYKTYPE OBPA3OBATEJBLHOM ITPOT'PAMMBI BO
Jucrnunnuaa 6a3upyeTcs Ha YpoBHE OakaimaBpHara.

PesynpTaThl 00y4eHus, MOIy4YEeHHBIE P OCBOCHUH TUCIUITIIMHBI, HEOOXOAUMBI ITPU BIMOJIHEHUH BBITYCKHOW KBATHU(PUKAIIMOHHON pabOTHI.




3. CTPYKTYPA U COAEP) KAHUE JUCIHUIIJINHBI
3.1 CTpyKkTypa A¥CUHMIIIMHBI
OO01ast TpyJ10€MKOCTh JUCIUIUIMHBI COCTABIISIET 6 3a4€THBIX €MHMIIBI, 216 JacoB.

p c'q & Pacnpez[eneHI/Ie TPYAOCMKOCTH pasaciia (B qacax) I10 BUAaM yqe6H0171 Coaepmaﬂne CaMOCTOHTeJ’IBHOﬁ paGOTLI
No A3ACI CLHILTHHDL = & Q paborsi (c ykazanuem Ne ucrounuka no . 5.1 u
/ dopma IPOMEXKYTOUHOM aTTeCTalu | © w 5 &
i (no cemecmpam) 8 i = ~ KonrakTHas Cp Kour- CTpaHUII B HEM)
m 3 Jex | IIp | Jla6 | KIIP | UKKII | TIA poib
1 | Pa3nen 1. JIekcuko-
rpaMMaTHYECKHE OCOOCHHOCTH
TICpeBO/IA CIICIIHATLHOTO TCKCTA [1] c. 10-30, ¢. 56-59, c. 70-85, ¢. 90-102,
AHITIMACKHAN SI3BIK 50 1 - 3 — - — - c. 201-210; [2] c. 34-48; [3] c. 4-10; [4] c.
47 - 14-20; [5] ¢. 71-73; [6] c. 14-23; [6] ¢.56-
70; [7] c. 35-45; [8] c. 40-48.
[8] c. 3-16, c. 17-30, c.145-146, c. 151;
[9] c. 3-18.
Hemenxkwnii 361K 51 1 - 3 - - - - 48 B
2 Paznen 2. MexkynpTypHas u
JcJioBas KOMMyHI/IKaI_[I/IH B
chepe PHepreTHKH
AHITHACKHI S3BIK 51 11— 3| = _ _ _ 48 | [ ¢ 355-408, [2] c. 6-25, [7] c. 39-48.
HeMerii 351K [8] c. 31-42, ¢. 53 - 69, c. 152; [9]
51 1 - 3 - - - — 48 — c. 19 - 46.
3auer 4 1 — — — — - - -
DK3aMeH NPOBOAUTCS B YCTHOH (opMe 1o
3K3aMeH 9 1 B B B - o o - 6I/IJ'[eTaM COTJIACHO MPOTrpaMME DK3aMCHa
Hmozo 3a Kypc 216 - | 12 - - - - 191 13

[pumedanue: Jlek — nexuun; [Ip — npaktudeckue 3ansaTus; J1ab — maboparopusie padoTsl; KIIP — aynmuTopHble KOHCYIBTAIIMH MO KYpCOBBIM mpoekTam/padoram; MKKIT —
WHAWBUAyaNbHBIE KOHCYIBTAlMM IO KypCOBEIM  mpoekram/paboram; IIA — mnpomexyrounas arrectamusi; CP  —  camocrosrenmpHass pabora  cTyaeHTa.




3.2 KpaTkoe cojepxaHue pa3aesioB
1 kypc
1. Jlexcuko-epammamuieckue 0codenHocmu nepesooda cneyudibHo20 mexkcma

OO011ast XapaKTepUCTUKA sI3bIKa HAyYHO-TEXHUYECKOM JInTepaTypbl. MicrouHukn nHpopmanuu
U TOPS/IOK TOJBb30BaHMS WMHU Tpu mepeBonge. OOmas xapakTepuCTHKAa TEPMHUHOIOTHYECKON
CHUCTEMBI aHTJIMHCKOTO si3bika. CeMaHTHKa aHTJIMHCKUX JHEPreTHYECKUX TEepMUHOB. CrOCOOBI
00pa30BaHUsl HOBBIX TEPMHHOB. JIEKCHKO-(ppa3eoNornueckue COUETaHusi B HAYYHO-TEXHUUYECKOM
TEKCTE JHEPreTUYecKOd TeMaTHMKH. MHOIMOKOMIIOHEHTHbIE TEPMUHBI M CIIOCOOBI MX IEpeBOJA.
[lepeBon peanwmii, kaume u cokpamieHnid. OO0IIas XxapaKTepUCTUKA IPaMMaTHYECKIX 0COOEHHOCTEN
aHIJIMICKOTO TEXHMUYECKOro TekcTa. OCHOBHBIE CHOCOOBI MEpPEeBOAA CTPAJaTeIbHOIO 3alora u
NACCUBHBIX TJIATOJIBHBIX KOHCTpYKIUH. OCHOBHBIE CIOCOOBI TepeBoja WHOUHUTHBA U
UHQUHUTUBHBIX 000pOTOB. MoJajbHble TIJIAarobl M MX COYETaHUs C WHQUHUTUBHBIMU
KOHCTPYKUUsAMHU. OCHOBHBIE CIIOCOOBI TIepeBOa MPUYACTUN M IPUYACTHBIX 000pOTOB. ['epyHamii.
C10’)KHO€ NPEITIOKEHUE U €0 TUIIBI. BUIBI TOJYMHUTETBHON CBS3H.

2. MeockynomypHas u 0ea08das KOMMYHUKAYUS 8 cd)epe JHepzcemuKu

Kommnpeccus nHpOpManuu, 3arooBOK Kak CIOCO0 KOMIIPECCHU M CIOCOOBI €ro IMepeBoja.
PedeparuBublii mepeBox kak cnoco0 kommnpeccuu uHpopMmaruu. CopepikaTelibHas CTPYKTypa
pedepata, JEKCHKO-TpaMMAaTHYECKHE  KIWIIE W  KOHCTPYKLIUH, HCIOJb3yeMble  IIpH
pedepupoBaHrd. AHHOTHPOBaHHME KakK CHOCO0 KoMmIpeccud HWHGOpMAMU TPH TEPEBOJIE.
Jlekcuko-rpaMMaTHYeCKHEe KIUIIE W KOHCTPYKIUH, HCIIOJIb3yeMble MPU COCTaBICHHH TE3HCOB M
aHHOTaMH. JIEKCHKO-TpaMMaTHUeCKue OCOOEHHOCTH MEpeBOJia MHCTPYKIMH Ha 00O0pyHOBaHHE.
Jlekcuko-rpaMMaTHYeCKHe 0COOCHHOCTH nepeBoza KOHTPAKTOB " MaTEHTOB.
MexKynbTypHble KOMMyHHKanuud. KoMmMmyHukanuum B opraHuzanusx. OcoOEHHOCTH IepeBoja
nenoBoil koppecronaeHH. O¢ucHple komMMyHHKanuu. COCTaBiIeHHE pe3loMe M MOITOTOBKA
Jpyroil JOKyMEHTAIMM TpU MpHEeMe Ha paboTy. DIEKTPOHHbIE WHTEPAKTUBHBIE KOMMYHUKAIUH.
Jlekcuko-rpaMMaTHYecKie OCOOEHHOCTH IepeBoja WHCTPYKIMH Ha 00OpyZoBaHWE, NAaTEHTOB,
KOHTPAaKkTOB. JIEKCHKO-TpaMMaTHYeCKHE CTPYKTYpBl, HCIOJIb3yeMble TpPU  MpPE3eHTALUU
pe3yJIbTaToB pabOTH Ha AHTIINHCKOM SI3BIKE.

3.3. Tembl NpaKTH4YECKUX 3AHATHI
1 xypce
AHIJIMHACKHUI A3BIK:
1. O01mas xapakTepuCcCTHKa TEPMUHOJIOTNYECKON CUCTEMBI aHTIIMICKOTO s13bIKa (1 yac).
2. PedepatuBHbIil IEpeBol, aHHOTHPOBAHKUE KakK CITOCOOBI Kommpeccuu nHpopmaruu (1 gac).
3. CocraBneHue pe3oMe U APYroi JOKyMEHTAINH, TOJrOTOBKA K COOECEIOBAHUIO TIPU MPUEME Ha
paboty (1 gac).

Hemenxmnii s13bIK:

1. O01mas xapakTepuCcTHKa TEPMUHOJIOTUYECKON CUCTEMBI HEMELKOTO si3bIka (1 yac).

2. PedepatuBHbIil IEpeBol, aHHOTHPOBAHKUE KakK CITOCOOBI Kommpeccuu nHpopmaruu (1 gac).

3. CocraBneHue pe3oMe U APYroi JOKYMEHTAINH, TOJrOTOBKA K COOECEIOBAaHUIO TIPU MPUEME Ha
paboty (1 gac).

3.4. Tembl 1a00paTOPHBIX PadoT
JlaboparopHble pabOThI YI€OHBIM TTAHOM HE MPEAYCMOTPEHBI.

3.5.PT'P
PI'P yueOHBIM TUTAaHOM HE TTPEAYCMOTPEHBI.

3.6. TemaTnka KypcoBbIX IPOEKTOB/KYPCOBBIX padoT
KypcoBoii  mpoexkt/kypcoBasi  padora  y4eOHbIM INUIAHOM He  NPeayCMOTpPEHbI.



3.7. CoOTBETCTBHE pa3ACIIOB JUCITUTUITUHBI U POPMUPYEMBIX B HUX KOMIETEHITUN

3ammaHUpOBaHHBIE PE3yIbTAThl 00yUEHUS Kogst uamn- | Homep pasznena qucuurInHb OneHoyHOE CPenCcTBO
10 TUCIUIIIINHE KaTopoB (B cootBercTBUH ¢ 1.3.1) (TMD ¥ HAMMEHOBaHUE)
(B cooTBeTCTBUH C pazaenoM 1) 1 2
3HATh:
He MeHee 1000 TeKCHIeCKUX eaUHUI] MPOGECCHOHATTEHO- YK-4.1. X Tect «TepMuHBI H CIIOCOOBI X 00Pa30BAHUSD)
ro Xapakrepa B cepe SHEPreTHKH (B Ka4eCTBE aKTHBHO-
ro cioBapHoOro 3amnaca), He meHee 2000 exuHul (B Kaue-
CTBE MTACCHBHOTO CIIOBAPHOTO 3aI1aca).
rpaMMaTHIecKue (HOpPMBI M KOHCTPYKITHH, CBOHCTBEHHBIC YK-4.1. X Tect «CnokHBIE TPaMMAaTHIECKUE KOHCTPYKIIHH
JUIL JIEOBOTO CTWIsSI OOLICHHS B MPOQeCCHOHANBHON U CTIOCOOBI UX MEPEBOIA»
cthepe.
yMeThb:
OCYIIECTBIATH MOUCK WHpOpMAIK MPo(ecCHOHATHLHOTO YVK-4.2. X Tect «lIpeanepeBoguecKuil aHAIU3 TEKCTa
XapakTepa U3 CHpaBOYHOW, HAYUHOUM JIUTEpATyphl U TEX-
HUYECKON JTOKyMEHTAIIH.
COCTaBJIATh NHCBbMAa Uil BEICHUS MPOQEeCcCCHOHANBHON YK-4.2. X KonrtponbHas padota «J/leaoBoe mUCEMO»
MIEPETIMCKA C HHOCTPAaHHBIMU MTapTHEPaMHU.
BBITOJIHATH aHHOTUPOBaHUE, pedeprupoBaHUEe U MEPEBOJ YK-4.2. X Konrtponbnas pabora «llepeBon Tekcra 1o crie-
TEKCTOB Ha MPO(EeCCHOHATBHBIE TEMBI. [IUATBHOCTIDY
3HATh:
KOMMYHHUKATHBHbIC ()OPMYJIbI U KIIUIIIE, UCIIOJIb3yEMbIC B YK-5.1. X Tect «OCHOBBI MEXKKYJbTypHOH KOMMYHHUKA-
TUTTUYHBIX CUTYAIUsIX OOIICHUSI. 020703
yMeThb:
CBSI3HO M JIOTUYHO CTPOUTh MOHOJOTMYECKOE BBICKA3bI- YK-5.2. X KontponbsHas pabota «Pe3romer

BaHME M JHAJIOT MO NPOo(eCCHOHATBHBIM TEMaM C y4eTOM
3HaHUH 0 MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHKAIIHH.




4. KOMIIETEHTHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIE OLEHOYHBIE CPEJCTBA JUISA
KOHTPOJISI OCBOEHMSI PE3YJIBTATOB OBYUEHUSA 110 JUCIHUAILIAHE (TEKY-
MU KOHTPOJIb YCIIEBAEMOCTH, MPOMEXYTOUYHASI ATTECTALMS IO
T CIHATIIIVHE)

4.1. Tekymuii KOHTPOJIb yCIIEBA€MOCTH MO TUCIHILIUHE:
1 xypce
— TECTUPOBAHUE:
1. Tect «TepMuHBI U CIOCOOBI X OOPA30BAHUS.
2. Tect «CnoxHbIe TPaMMaTHYECKUE KOHCTPYKIIMH M CTIOCOOBI X TIEPEBOIAY.
3. Tect «llpeanepeBoaueckuii aHaIU3 TEKCTAy.
4. Tect «OCHOBBI MEKKYJIBTYPHOU KOMMYHUKALI.

— KOHTPOJIbHBIE PaOOTHI:
1. KoutponsHas padora «IlepeBoa TeKCTa MO CHEIHATEHOCTH.
2. Konrtponbnas padota «Pe3tomey.
3. KontponsHas padota «/lenoBoe mucsMo».

4.2. IIpomMeskyTOYHAs aTTeCTALUsl 110 JMCHUILIMHE (YaCTH JMCIMIIJIMHBI):
1 kypc
OK3aMeH.
OneHka ompejaenseTrcs B COOTBETCTBUM ¢ [losokeHrneM o OauTbHO-PEHTHHTOBOM CHUCTEME ISt
cryaentoB ¢pummana HIY «MOU» B r. BomKCKOM 1O COBOKYMHOCTH PE3YJIbTaTOB TEKYIIETO KOH-
TPOJISl YCIIEBAEMOCTH U DK3aMEHALIMOHHON COCTABIISAIONIEH 110 aHTTIMICKOMY M HEMELIKOMY SI3BIKY.

B npunokenue k IUIIoMy BBIHOCUTCS OIIEHKa 3a 1 Kypc.

IIpumeuanue: OLeHOYHBIE MaTEPUAIIBI ITO TUCHUIUIMHE TPHUBEACHBI B (JOHJIE OIIEHOYHBIX MaTe-
puanos OITOII.

5. YYHEBHO-METOANYECKOE OBECIHEYEHUME JUCIHUIIJINHbI
5.1. [TeyaTHbIe U JIEKTPOHHbIE U31AHUS:

1. Aarnuiickuii s3pIk s uHxenepon: yueOHuk/ T. 0. Ilomskosa [u ap.]. — 7-e u3n., ucnp. - M.:
Bricmas mxoma, 2005. — 463 c.

2. AHTIMHACKMIA S3BIK JJIT MarucTpoB [DNEKTPOHHBIN pecypc]: yuebd. mocodbue / B. I1. dponora [u
Ip.]. — DNEKTPOH. TEKCTOBBIE JaH. — BopoHexk: BOpOHEKCKUI TOC. YH-T UHKEHEPHBIX TEXHO-
JIOTUH, 2013. - Pexxum JIOCTYyTIA:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book red&id=255897&sr=1

3. I'aBpunosa, H. B. Texuuuecknii aHITIMHACKUN B DHEPIETUKE : METOJ. yKa3. MO Kypcy «AHIIINN-
ckuit si361k» / H. B. T'aBpunioBa. — Bomxckuii: @unman "MOU (TY)" B r. Bommkckom, 2010. —
35c.

4. Onapa, A. A. AHrIuiCKHAN s3bIK B cdepe mpodeccHoHaTbHONH KOMMYHHUKAIIUU: y4e0.-METO/I.
yKa3. 0 Kypcy «AHTIMHCKUN s3bIK» (TexHudeckuid epeBon) / A. A. Onapa, E. B. Sxumo-
BUY. — Bomxkckuii: ®unman MOU B r. Bomkckom, 2012. — 28 c.

5. Omapa A.A. IlpakTUKyM 1O aHIJIMKACKOMY SI3BIKY 1O TeMe «Briciiee oOpa3oBaHHe»: METOJue-
CKHE YKa3aHUs IO KypCcy «AHTIUUCKUHN S3BIK» JJIS CTYACHTOB TeIUIOdHepreT. ¢ak. — Bomxk-
ckuii: @uyman MOU B r. Bomxkckom, 2013. — 38 c.

6. Motoxanen, A.A. Focusonyour Master Studiesin Economicsand Management: ydeOHOe 1oco-
Oue 1Mo aHTTUICKOMY SI3BIKY JJISi MATHCTPAHTOB SKOHOMHYECKUX HAMpPaBICHHUH MOATOTOBKH:
[16+] / A.A. Moroxanen, A.1O. [TorienoBa; MUHHCTEPCTBO HayKHW U BBICIIETO 0Opa30BaHUS
PO, denepanbHOE TOCYIapCTBEHHOE aBTOHOMHOE OOpa30BaTEIbHOE YUPEKICHHE BBICIIETO



https://biblioclub.ru/index.php?page=book_red&id=255897&sr=1

obpazoBanus «HOxHbIN (henepanbHblii yHUBEpCUTET», UHCTUTYT PUIOIOTHH, KYPHATUCTUKU
U MEXKYJbTYpHOH KOMMYyHUKanuu. — PoctoB-Ha-Jlony; Taranpor: M3matenscTtBo HOxHOTO
denepanproro yHuBepcurtera, 2018. — 137 c.: un. — Pexxum noctyma: mo MOIIMUCKE. —
URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=561195. — bubnuorp. B kH. — ISBN 978-
5-9275-2841-7. — TekcT: 31eKTPOHHBIH.

7.  1lapxoB. M. KoMMyHUKOJOTHS: KOMMYHHMKAIIMOHHBI KOHCAJITHUHT : y4eOHOe mocooue /
®. U. llapkos. — 3-e uzm., crep. — Mocksa, @: Jlamkos u K°, 2022. — 406 c. : Taba. — Pexxum
noctyna: o nmoganucke. — URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&1d=684410 (marta
obpamenust: 28.09.2022). — bubnuorp.: c. 375-379. — ISBN 978-5-394-04541-7. — Tekcr :
3JIEKTPOHHBIN.

8. SlkumoBuu, E.B. AHTII0-HEMELKO-PYCCKUIA CI0BAaph HHKEHEPHO-TEXHUUECKUX TEPMUHOB: Yueb-
HOe mocobue 1mo Moayito «VHOCTpaHHBIN S3BIK» JUISl CTYICHTOB TEII03HEpreTuyeckoro da-
kyneTeta. / E.B. SlkumoBuu — Bomkckuii: @ununan PI'BOY BO «HUY «M3W» B 1. Bomxk-
ckoMm, 2018. — 80 c.

5.2 JIuueH3uoHHOE ¥ CBOOOIHO PACNIPOCTPaHsieMOe MPOrPaMMHoOe odecrneveHme:
Windows / Oneparnrionssie cucteMsl cemeiictBa Linux, Office / Poccuiickuii maket opucHbIX

IPOTPAMM.
5.3. UHTepHeT-pecypchbl, BKIWYas NpodeccuoHalbHble 0a3bl JaHHBIX U HMH(OpMaNHOHHBIE
CIIPaBOYHbIE CHCTEMbI:

Yuusepcurerckas nHpopmarmonnas cucrema «POCCHS» https://uisrussia.msu.ru

CnpaBouHo-nipaBoBas cuctema «I'apanT» http:// www.garant.ru

baza manubix Scopus https://www.scopus.com

[Toptanm oTKpBITHIX HaHHBIX Poccuiickoit @eneparuu https://data.gov.ru

baza oOTkpeITBIX gmaHHBIX MwuHucTEepcTBAa Tpyda M COLMAJBHOM  3amuTel PO
https://rosmintrud.ru/opendata

baza nannbix Hayunoii anekrponnoit 6ubnuoreku eLIBRARY.RU https://elibrary.ru/

baza maHHBIX TPOQECCHOHANBHBIX CTaHIAPTOB MMHHCTEPCTBA TPYJa U COIMATHHOM 3aIIUThI
P® http://profstandart.rosmintrud.ru/

ba3el nanabpIXx MuHUCTEPCTBA SKOHOMHYECKOTo pa3Butus PD http:// www.economy.gov.ru

baza otkpeiThix ganHbIX Pochuamonutopunra http://www.fedsfim.ru/opendata

OenepanbHas TocyqapcTBeHHass HWH(pOpMaIMOHHAs cucTemMa «HammoHanbHash AJIEKTpOHHAs
oubmumorekay https://H30.pd

HannonansHbIi mopTan onnaitH o0ydenust «OTKpbIToe oOpa3zoBanue» https://openedu.ru

OnextponHas 6a3a nanubIx «Polpred.com O630p CMIN» https://www.polpred.com

Odunmanpabiii caiiT deaepaaTbHOrO areHTCTBA M0 TEXHUYECKOMY PEryJIHpPOBAaHUIO U METPOJIO-
rud http://protect.gost.ru/

OBC UsnarenscTBa «Jlaap» https://e.lanbook.com

OBC «Ynuepcurerckas oudmuorexa Online» https://biblioclub.ru/

OnektponHas oubimoreka HTh MOMU https://ntb.mpei.ru/e-library/index.php.

OBC «Koncynbrant cryaentay https://www.studentlibrary.ru/

6. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYHEHHUE JUCHUITIMHBI

[IpakTHyeckue 3aHATHS TPOBOAATCS B YUEOHBIX ayAUTOPHAX, CHAOKCHHBIX MYIbTUMEIHHHBIMU
CpeACTBaMU JUII MHTEPAKTUBHOTO 00yUYeHHsI, 000PYAOBAaHHBIX HATJISIIHBIMU ITOCOOMSIMHU, 000pYyI0-
BaHMEM JUIsl TTOKa3a 00y4aronIux MaTepHajoB, CPEACTBAMU 3BYKOBOCIPOM3BEICHNUS, JOCKON ayIu-
TOpPHOU, 000pyIOBaHUEM JUI TPEACTABICHUS Mpe3eHTauuil (I1a3MeHHasi TaHeIb/TIPOeKTop, Mep-
COHAJIBHBIA KOMITHIOTED).
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http://www.fedsfm.ru/opendata
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IlepeyeHb KOHTPOJIBLHBIX MEPONIPUSITHI TEKYIIIEr0 KOHTPOJISl yCIIeBAEMOCTH 10 JHCIUILIHHE!

KM-1
KM-2
KM-3
KM-4
KM-5
KM-6
KM-7

Tect «TepMuHBI 1 CITOCOOBI KX 00pa30BaAHUSY

Tect «CnoXHBIE TpaMMaTHYECKUE KOHCTPYKITUH U CIIOCOOBI UX TIEPEBOJIA»
Tect «lIpeanepeBoguecKuil aHAIU3 TEKCTa
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OueHoYHbIE MaTepHalibl IO JUCLUUIUIMHE TpPEIHAa3HAYCHBl JJI OLEHKHU: JIOCTHUKEHUS
oOy4JallmuMHUCs  3alJIaHUPOBAHHBIX  PE3yJbTaTOB OOydYeHUs 10 JUCHMIUIMHE, HTama
(dbopMUPOBaHUS 3aITAHUPOBAHHBIX KOMIIETCHIIUN U YPOBHSI OCBOCHHSI TUCITUTUTHHEI.

OneHoYyHbIe MaTepualbl 10 TUCHUIUIMHE BKIIOYAIOT OICHOYHBIE CPEACTBA AJIs MPOBEACHUS
MEPOTPUATHI TEKYILIETO KOHTPOJIS YCIIEBAEMOCTH U MPOMEKYTOYHOU aTTECTALIUH.

OneHouHbIE CcpeAcTBa JJIsi OLEHKM 3aIUIaHMPOBAHHBIX PpE3YyNbTaTOB OOY4YEHHs TIO
JUCLUILIMHE, COOTHECEHHBIX C MHIUKATOPAMHU JOCTHKEHHSI KOMIIETEHIIUN:

Konpr
3ariaHupPOBaHHBIE PE3YIILTATHI O0YICHHUS
WH/IUKATOPOB O1eHOYHOE CPE/ICTBO
0 JTUCIUIUINHE
JIOCTHXKECHUS (THIl 1 HAUMCHOBAHHUE)
KOMICTCHI[NH

3HaTh:

He MeHee 1000 neKkcH4YecKux eIuHUI MPo(ecCHOHATEHOTO
XapakTtepa B cepe IHEpPreTHKH (B KauecTBE aKTUBHOTO VK41 Tect «TepMUHBI U CIOCOOBI UX
crnoBapHoro 3amaca), He MeHee 2000 equHuMIl (B Ka4eCTBE ’ 00pa3oBaHUs

MIACCUBHOTO CIOBapHOIO 3a1aca).

Tect «CnoxHbie
YK-4.1 rpaMMaTHYeCKHe KOHCTPYKIUH 1
CIOCOOBI UX MEPEBOJIAY»

rpamMaTHdeckue (OpMbI U KOHCTPYKIMH, CBOMCTBEHHbIE IS
JIETIOBOTO CTHJISL OOIIIEHUS B PO ECCHOHATBHOU cdepe.

KOMMYHHUKATHBHBIE (DOPMYJIIBI ¥ KIIUIIIE, HCIIONB3yEeMEbIC B Tect «OCHOBBI MEXKYIBTYPHOU

YK-5.1

TUINWYHBIX CUTyalnusiX OOLICHUSL. KOMMYHHUKAIIAN»
Ymern:
OCYIIECTBIISATH MOUCK HHPOPMAIMU NPOHECCHOHATBHOTO .

Y (? pmart o pod Tect «lIpennepeBoguecknii
xXapakTepa U3 CIPaBOYHOHN, HAYYHOH JINTEPATYPhl U YK-4.2

N aHaJN3 TEKCTa»
TEXHHMYECKOH JOKYMEHTAIIHU.
COCTABIISITh MMAChMA JUTS BEICHUS TPO(ECCHOHATBHOM Kontponbras padora «/lenosoe
P YK-4.2 IIUCBMO»

MEPENUCKU ¢ THOCTPaHHBIMY MapTHEPaMHU
BBITIOJHATH aHHOTHPOBaHuUe, pedepupoBaHie U EPEBO VK42 KonrponsHast padora «IlepeBox
TEKCTOB Ha MPO(eCCHOHATIbHBIC TEMBI. ) TEKCTa [0 CHELMAaTbHOCTH
CBS3HO U JIOTUYHO CTPOUTH MOHOJIOTHYECKOE BBICKAa3bIBAHUE U
JIIAJIOT 110 MPO(eCCHOHATIBHBIM TEMaM C YU4eTOM 3HaHHH O VK-5.2 KonrponsHas padora «Pe3tome»

MEXXKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKAIIHH.

Coaepixanue oneHo4HbIX cpeacTB. lllkana u kpuTepun oneHUBaHMS.

Tect «TepMuHBI U CIOCOOBI MX 0OPA30BaAHU
Tect cocrout u3 10 Bonpocos. Bpems BeimosiHeHus: 10 MuHyT.

IIpumep BapuaHTa TeCTa MO AHTJIUICKOMY SI3BIKY:
Haiioume npasunvuvie omeemul.
1. Kakoe cJI0BO COOTBETCTBYET aHIIMHCKOMY TEPMUHY current?
a) DJIEKTPUYECKUH TOK
b) B) conmpoTHBICHUE
C) C) HampsKEHUe
2. Kakoe c10BO COOTBETCTBYET aHTJIMHCKOMY TEPMHHY circuit?
a) MOIIHOCTh
b) cwia Toka
C) lLemb, KOHTYP
3. Kakoe pycckoe codeTranre COOTBETCTBYET aHTIIMHCKOMY TepMUHY frequency?
a) CKOpOCTb BpallleHUs
b) B)wacrota
C) C) yAelIbHOE COMPOTUBIICHUE
4. Kakoe pycckoe coueTaHne COOTBETCTBYET aHTJIMICKOMY TepMUHY heat energy?
a) TEIuloTa CrOpaHus
b) TeruioBas sHEprUs




C) TocienoBaTelIbHOE COSTUHCHHUE
5. Kakoe pycckoe coueTtaHne COOTBETCTBYET aHIJIMHCKOMY TepMHHY electric power
transmission?

a) a) mepemaBaeMasi SHEPTH

b) B) mepenaHHas SHEPTUs

C) ¢)mepemada IEKTPOIHEPTHH
6. Kakoe pycckoe coueTaHne COOTBETCTBYET aHTIIMIICKOMY BbIpakeHuIo the experiment to be
carried out?

a) DSKCIEPHUMEHT, KOTOPBIN CIIeNyeT MPOBECTH

b) B) MpoBeIEHHBII SKCIIEPUMEHT

C) C) IpOBEACHHE SKCIIEPUMEHTA
7. Match the power plant to its description: «a type of power plant that uses uranium as its
primary fuel»

a) gas-fired power plant

b) coal-fired power plant

¢) nuclear power plant
8. Match the power plant to its description «a power plant which uses the natural flow of air to
generate electricity»

a) nuclear power plant

b) wind power plant

c¢) solar power plant
9. Complete the definition: «A company that buys and uses electricity or gas for manufacturing
1S...»

a) interim storage

b) industrial customer

¢) power plant
10. Complete the definition: «The maximum amount of electricity delivered and required over a
specific
period is ... »

a) cooling tower

b) global waning

c) peak load

[Ipumep BapuaHTa TecTa N0 HEMENIKOMY SI3bIKY:
Haiioume npasunvuvie omeemul.
1. Haiimute cooTBETCTBHE HEMEIIKOMY TepMUHY «der Strommessery:
a) aMIepMerp
b) cwia Toka
C) BOJIBTMETP
2. Haitnure cooTBeTCTBHE HEeMenkoMy TepMuHy «der Sauerstoffh:
a) KHUCJIOopOoJa
b) Bomopon
C) BEIIECTBO
3. Haiimure cootBeTcTBHE HeMenkomy Tepmuny «die Geschwindigkeity:
a) Bec
b) ckopocTh
C) COIpPOTHUBJICHUE
4. Haiinute cooTBETCTBHE HEMENIKOMY TepMuHY «der Laufery:
a) poTop
b) cratop
C) TMPOBOAHUK
5. Haiimure cooTBeTcTBHE HEMEKoMY TepMHuHY «die Leistungy:



a) TMPOBOJAHUK
b) potop
C) MOIIHOCTh
6. Haiiqute cOOTBETCTBUE PYCCKOMY TEPMHUHY «HAMPSIHKEHUE:
a) die Spannung
b) die Spannungsquelle
¢) der Strom
7. HaiimuTe COOTBETCTBUE PYCCKOMY TEPMHUHY «CHJIA TOKA»:
a) die Stromstérke
b) der Stromkreis
¢) der Strom
8. HalimuTe COOTBETCTBHE PYCCKOMY TEPMHUHY «TETIIOOOMEHHUK:
a) der Warmeaustauscher
b) die Wiarmeausbeute
¢) die Wiarmetausch
9. Halinute COOTBETCTBHE PYCCKOMY TEPMHUHY «EMKOCTb:
a) die Kapazitit
b) die Wiarme
c) die Leistung
10. Haitgute COOTBETCTBUE PYCCKOMY TEPMUHY «II€PEMEHHBIN TOK»:
a) der Strom
b) der Gleichstrom
¢) der Wechselstrom

Ilo pe3yabTaram TecTUPOBAHUS (AHIJIMIICKUIT/HEMEIIKNii) BHICTABJISACTCS:
— 4/4 6annoB, eclii MPaBUIILHO BHITIOJHEHO He MeHee 90% 3amanmii.
— 3/3 6anna, eciv MpaBUIILHO BBITIOJHEHO He MeHee 50% 3amanmuii.

Tecr «CnokHble TpaMMaTHYECKHE KOHCTPYKIIMU U CLIOCOOBI UX MEPEBOIAY
Tect coctout u3 10 Bonpocos. Bpems Beinonnenus 10 MUHyT.

IIpumep BapuaHTa TecTa 10 AHIVIMICKOMY S3BIKY:
Haiioume npasunvrvie omsemeoi.
1. Kakoe u3 pycCKMX NpEAJIOKEHHH COOTBETCTBYET aHIJIMICKOMY mpemnoxkeHuto: «The test
being carried out is of great significance»?
a) HcneiTaHue umeeT 0ONbIIOE 3HAUCHUE.
b) IIpoBoaumoe ceidac ucnpITaHUE UMEET OOJIBIIIOE 3HAUCHHE.
c) IIpoBoammoe ucTIBITAHWE UMEET OOJIBIIIOE 3HAYCHUE.
2. Haiinure BEpHBIN NEPEBO PYCCKOTO MPEAIOKEHNS HA aHIVIMHCKUM S3bIK: «Y CIIEHIHO PELINB
3aJjauy pacllelyIeHUusi aTOMHOTO fJipa, y4eHble CMOTJIHM pa3paboTaTh CIIOCOOBI MCHOIb30BaHUS
aTOMHOU DHEPIUN»:
a) Having successfully solved the problem of splitting the atomic nucleus, the scientists
could work out the methods of utilizing atomic energy.
b) Having solved the problem of splitting the atomic nucleus, the scientists could work out
the methods of utilizing atomic energy.
¢) Having successfully solved the problem of splitting the atomic nucleus, the scientists
could work out the methods of utilizing energy.
3. Kakoe u3 pycckux mpejioKeHU COOTBETCTBYET aHTIIMICKOMY penoxkennto: « We expected
for the impurities to fall out as a precipitate»?
a) MpI ipeamnonaraeM, 4To MPUMECH BBHIAAYT B BUJE OCaJIKa.
b) MBsl npeamnonarany, 4To MPUMECH BBINATYT B OCAIOK.
¢) MBpI ipeamnonaraiy, 4To MPUMECH BBINAIYT B BUJE OCAIKA.



4. Kakoe U3 pycCKUX MpeaokKEeHUH COOTBETCTBYET aHINIMHCKOMY mpemnoxkenuto: «Our plan is
to carry out all the experimentsy»?

a) Ham nmina" cocTouT B TOM, YTOOBI POBECTH BCE HKCIIEPUMEHTHI.

b) Hamr man coCTOUT B TOM, 9TOOBI MPOBECTH IKCIIEPUMEHTHI.

¢) Hama 3amaua cocTouT B TOM, YTOOBI POBECTH BCE IKCTIEPUMEHTHI.
5. Kakoe u3 pycckux mpejioKeHu COOTBETCTBYET aHTIIMKCcCKoMy TipeatokeHuto: «The reaction
was carried out under very high pressure»?

a) Peakuus npoBeneHa npu oueHb BHICOKOM JIaBJICHUH.

b) Peaxius Oblia npoBeieHa MpU OYEHb BEICOKOM JJaBJICHUH.

c) Peakuus Oblia mpoBeieHa MIPU OYEHb BHICOKOM HAIPSHKEHUH.
6. Kakoiif BapraHT aHIJIMHCKOTO MPEIOKEHUS TIepelaeT TOYHEE CMBICI PYCCKOTO MPEIOKEHUS:
«OH n3MepuI1 aBjeHUe ra30B, MPOMYIIEHHBIX Yepe3 MUKCEP»?

a) He measured the pressure of the gases passed into the mixer.

b) He measured the voltage of the gases passed through the mixer.

¢) He measured the pressure of the gases passed through the mixer.
7. Kakoe u3 pycCKHX MPEIJIONKEHUN COOTBETCTBYET aHIJIMUCKOMY MHpemioxkeHuto: «I was not
sure whether this theory would account for these phenomenax?

a) S He ObLT yBepeH, OOBSICHUT JIU TEOPHUsI IaHHBIE SIBJICHUS.

b) 51 He ObLT yBepeH, OOBACHUT JIM 3Ta 3a/1a4a JaHHBIC SIBICHUSI.

c) S He ObLT yBepeH, OOBSICHUT JIM ATa TEOPHS JAaHHBIC SBICHHS.
8. Kakoe W3 pycCKMX TpEeISIOKEHH COOTBETCTBYET aHTIuiickoMmy mnpemnoxenuto: «The
experiment was being carried out for five hoursy»?

a) OKCHEpHUMEHT IPOBOAUJIICS B TEUEHHE 5 4acoB.

b) DKcnepuMEHT MPOBOAWIICA B T€UEHHE 6 YacoB.

¢) OKCHEpHUMEHT IPOBOJUTCS B TEUEHUE 5 YaCOB.
9. Kakoe u3 pyccKux MpeasioKeHHUH COOTBETCTBYET aHTIIMHUCKOMY TpemiokeHuto: « Write down
these date test you should forget them»?

a) 3anumuTe JaHHBIE TeCTa, YTOOBI HE 3a0BITh UX

b) 3anmiuTe 3TH JaHHBIC TECTa, YTOOBI HE 3a0BITh.

C) 3amuImTe 3T IaHHBIE TECTa, YTOOBI HE 3a0BITh UX.
10. Kakoe u3 pycCKHUX MpeUIOKEHUH COOTBETCTBYET aHIVIMHCKOMY IpeioxkeHunto: «You will
have to work out a new method of cooling products»?

a) Bawm HyxHO Oynet (mpuzercsi) pa3padoTaTh HOBBIA METO/I OXJIaXKACHUS MPOTYKTOB.

b) BeI nomkHBI Oyaere pa3padoTaTh HOBBIH METOI OXJIAXIACHHUS TTPOTYKTOB.

c) Bawm HyxHO Oynert (mpuzaercsi) pa3paboTaTb HOBBIA METOJ OCTYKEHHS TPOAYKTOB.

I[Ipumep BapuaHTa TeCcTa MO0 HEMENKOMY SI3BIKY:
Haiioume npasunvrvie omsemei.
1. Halinute skBHBaNleHT clieayromeMy npemanoxkenuto: Das Gerdt wird gepriift.
a) mpuOOp MPOBEPHIIH
b) mpubop npoBepsrOT
¢) mpobOop OyayT MPOBEPATH
2. B xakoMm cioBocodetanun ynotpeoinen Partizip Il B kauecTBe onpeneneHus:
a) der behelfende Freund
b) das vergessene Buch
c) der wissende Mensch
3. B kaKoM IpeyIoKeHUH CKa3yeMoe BhIpa)kaeT pe3yabTaT JeCTBUS:
a) Der Text wird iibersetzt.
b) Der Text wurde libersetzt.
¢) Der Text ist iibersetzt.
4. Nononuwute npenioxenue: Ich habe einen Wunsch, nach Italien ...
a) zu fahren



b) fahren

c) fuhren
5. Haiinute SKBUBAJIEHT CKa3yeMoMy B JaHHOM npeanoxkeHnn: Dieser Stoff ldsst sich auch in der
Medizin verwenden.

a) kann ... verwendet werden

b) muss ... verwendet werden

¢) will ... verwendet werden
6. OtBeThTe Ha Bompoc: Zu welchem Zweck lessen wir die Fachzeitschriften?

a) Wir lessen die Fachzeitschriften, ohne neue Information zu bekommen.

b) Wir lessen die Fachzeitschriften, statt neue Information zu bekommen.

¢) Wir lessen die Fachzeitschriften, um neue Information zu bekommen.
7. Kak mpaBWIIBHO MepeBecTH cienayroiiee npemioxkenne: Der Student ging in den Lesesaal, statt
nach Hause zu fahren.

a) CTyIeHT MoIeN B YUTATBHBIN 3aJ1 BMECTO TOTO, YTOOBI €XaTh JOMOM.

b) CryaeHT momien B YATaIbHBIN 3aJ1, HE 3ae3Kast JOMOM.

¢) CrynmeHT moexayu JOMOW BMECTO TOTO, YTOOBI UJITH B YNTATBHBINA 3aI.
8. BriOepute mpaBuiIbHbIN nepeBos npeanoxkenus: Von der Richtigkeit seiner Idee {liberzeugt,
setzte der Ingenieur die Arbeit fort.

a) UmxenHep, npojosmkas paboTy, yoekaan B MIPaBUIIbHOCTH CBOECH HJEH.

b) VOexaeHHbII B TPaBUILHOCTH CBOCH UJIEH, MHKEHEDP MPOAO0IKAI padoTy.

¢) YO0exnas B MIPaBHJILHOCTH CBOCH MJeH, MH)KEHEP MPOI0JIKall paboTy.
9. Beibepute npaBuibHbIN niepeBoa npemnoxkenus: Der Kollege, dessen Buch ich lese, hat eine
grof3e Bibliothek.

a) Koumnera, KHUTY KOTOPOTO s YUTA0, UMEET OOJIBITYI0 OMOJIMOTEKY.

b) Kosera yutaer KHUTY, KOTOPYIO OH B3sJ1 B OMOIHOTEKE.

¢) Komnera yntaer KHUTH, KOTOPHIE OH OepeT B OMOIHOTEKE.
10. Kakoe pycckoe mpeaioskeHrne cooTBeTcTByeT Hemernkomy: Der Verbrauch des Brennstoffes
ist taglich zu priifen.

a) a) Pacxox tommBa cienyeT NpoBEpATh €KETHEBHO.

b) Pacxon TorumBa mpoBepsICs €KETHEBHO.

¢) Pacxon TormBa Oynet mpoBepsATHCS €KETHEBHO.

Ilo pe3yabTaram TecTUPOBAHUS (AHIJIMIICKUIT/HEMeIKNii) BHICTABJISAETCS:
— 4/4 6annoB, eclii MPaBUIILHO BEITIOJHEHO He MeHee 90% 3amanmii.
— 3/3 6anna, ecnv MpaBUIILHO BBITIOJHEHO He MeHee 50% 3amanmuii.

Tect «lIpennepeBoauecKnil aHAIU3 TEKCTA.
Tect BKIIIOWAET MPOCMOTPOBOE UTEHUE TEKCTA W TECTOBBbIE 3adaHud. Bpems BwimoaHenus 30
MUHYT.
IIpumep BapuaHTa TeCTa MO AHIJIMIICKOMY SI3BIKY:
Ipouumaiime mexcm u 8blNOIHUME 3A0AHUAL.
Forms of Energy

The effects of energy can be seen, felt or heard in different ways, depending on the form
of energy in question. The main forms are listed below:
- kinetic energy: energy in the form of movement — a type of mechanical energy
- thermal energy: energy in the form of heat
- electrical energy: the energy of an electric current
- sound energy: energy in the form of noise
- light energy: for example, light emitted from the sun or from a light bulb
- chemical energy: energy within substances that can produce a chemical reaction
- nuclear energy: energy from an atomic reaction.



Energy cannot be created or destroyed, only converted from one form to another. For
example, in a torch powered by batteries, chemical energy stored in the batteries is converted to
electrical energy, and the electrical energy is converted to light energy.

Mechanical energy can be stored as potential energy. An example is a load, lifted by a
crane and suspended at a high level. The weight has the potential (in the future) to be released
and allowed to fall, becoming kinetic energy. Energy can also be stored when a component is
elastically deformed. This is called strain energy. An example is the spring in a watch, which is
wound up, then progressively unwinds.

1. VYcraHoBHTE COOTBETCTBHE MEXKAY TEPMHUHOM, HWCIIOJIBL30BAHHOM B TEKCTE, M €ro
OTIpeIeIEHUEM:
OmnpenesieHust
1. energy stored within the liquids or solids in a battery
. mechanical energy in he form of movement
. potential energy stored in a deformed material
. energy converted to the form required for a purpose
. the form of energy that shines, and can be seen
. energy converted to a form that cannot be used
. the form of energy that can be heard
. energy that results in an increase in temperature

O |QA| N N[~V

TepMuHbl

a) kinetic energy
b) thermal energy
c) electrical energy
d) sound energy

e) light energy

f) chemical energy
g) nuclear energy

2. Complete the sentence: «Energy cannot be created or destroyed, only ... »
a) done from one form to another.
b) converted from one form to another.
c¢) performed from one form to another.
3. Complete the sentence: «The ... of energy can be seen, felt or heard in different waysy.
a) parts
b) ideas
c) effects
4. Choose the right answer for the question: «What form of energy can be stored as potential
energy»?
a) Wind energy can be stored as potential energy.
b) Mechanical energy can be stored as potential energy.
¢) Nuclear energy can be stored as potential energy.
5. Which sentence is correct?
a) The energy stored in a body due to the deformation is called the strain energy.
b) The energy stored in a body due to the deformation is called the strain energy density.
¢) The energy stored in a body due to the deformation is called the strain energy method.
6. Which sentence is correct?
a) The nut in a watch, which is wound up, then progressively unwinds.
b) The cord in a watch, which is wound up, then progressively unwinds.
¢) The spring in a watch, which is wound up, then progressively unwinds.



[Ipumep BapuaHTa TeCcTa MO0 HEMELNKOMY SI3BIKY:
IIpouumatime mecm u 6binoIHUME 3A0AHUA.
Man kann sich flieBenden elektrischen Strom innerhalb des Stromkreises vorstellen wie Wasser,
das durch ein Rohr flieBt. Wahrend Wasserdruck von Pumpen erzeugt wird, sorgen Batterien und
Generatoren fiir die notige elektrische Spannung beim Stromfluss. Man misst diese elektrische
Spannung in Volt. Je hoher die Spannung, desto hoher ist auch die Strommenge, die durch einen
Leiter flief3t.
1. Onpenenute, KakOM U3 3ar0JIOBKOB COOTBETCTBYET COAEPKAHUIO TEKCTA.

a) Stromkreis

b) Elektrizitit

¢) Spannung
2. TemaTH4yeCcKyr0 OCHOBY TE€KCTa COCTABIISIIOT CJIOBA

a) der Strom, der Stromfluss, die Strommenge

b) das Wasser, der Wasserdruck, der Wasserstoff

c) das Rohr, die Pumpe, der Fluss
3. TemaTrueckasi OCHOBa TEKCTa MOXKET OBITh JIOTIOJIHEHA CJIOBOM

a) die Wasserleitung

b) die Stromerzeugung

c) das Kraftwerk
4. 3aBepiuTe yTBEP)KIEHUE COTIIACHO cojiepkanmio Tekcta: Die elektrische Spannung ist ...

a) mit der Strommenge verbunden.

b) mit dem Wasserdruck verbunden.

¢) von den Pumpen abhingig.
5. HaiiouTe COOTBECTBYIOIIMI COJEP)KAaHUIO TEKCTa TEPEBOJI MOMUEPKHYTOrO cilioBa (einen
Leiter).

a) JIECTHHUIIA

b) pyKoBOAHTENH

C) TMPOBOIHUK
6. Haiinute mepeBo] moq4epKHYTOro TpaMMaTiuieckoro sieieHus (... Wasser, das durch ein Rohr
flief3t).

a) ... BOJa, KOTOpasi TeUeT Mo Tpyoe.
b) ...Boma, KOTOpas JOJKHA TPOXOIUTH IO TPYOeE.
C) ... BOJHBIN MOTOK B TpyOe.

7. 3amojHUTE TOAXOJSIIMM IO CMBICIY CIIOBOM TPOINYCK B TpemyioxkeHuu: Batterien und
Generatoren ... den elektrischen Strom.

a) erzeugen

b) flieBen

Cc) messen
8. I'pammarudeckoil Tpanchopmanueit npemioxxenus «Man misst die elektrische Spannung in
Volt» sBnsercs

a) Die elektrische Spannung wird in Volt gemessen.

b) Die Masseinheit der Stromstiarke nennt man Ampere.

¢) Die Spannung misst die Strommenge.
9. ConepkaHUIO TEKCTa COOTBETCTBYET YTBEPKICHHE.

a) Elektrischer Strom ist eine kontrollierte Form des Elektronenflusses.

b) Den elektrischen Strom kann man mit dem flieBenden Wasser vergleichen.

c) Der Wechselstrom wird durch Wechselstromgeneratoren erzeugt.
10. Onpenenute, sBisieTcs nu yrBepxkaeHue «Generatoren sorgen fiir die notige elektrische
Spannung

a) HMCTHHHBIM

b) JIOXKHBIM

C) B TEKCTEe HET MH(MOpMaIUH.



Ilo pe3yabTaram TecTUPOBAHUSA (AHIJIMIICKUIT/HEMeIIKNii) BHICTABJISACTCS:
— 4/4 6annoB, eclii MPaBUIILHO BEITIOJIHEHO He MeHee 90% 3amanmii.
— 3/3 Ganna, ecinu npaBUIHLHO BEITIOTHEHO He MeHee 50% 3amaHuil.

Tect «OCHOBBI MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHUKAIIAN.
Tect BkmoudaeT 10 Bonnpocos. Bpems Beinonnenus 10 MUHyT.
IIpumep BapuaHTa TeCTa MO AHTJIHICKOMY S3BIKY.
Haiioume npasunvhvie omeemul.
1. Intercultural communication as an independent direction in linguistics has developed:
a) in the USSR
b) in Spain
c¢) in the United States of America and Western European countries
2. Specify the parameters of the most significant differences in intercultural communication:
a) language, non-verbal codes, worldview, role relationships, models of thinking.
b) humor, pronunciation
c¢) kitchen, distance, appearance
3. In which country is it common to go out to eat after 10 p.m.?
a) UK
b) Spain
¢) Japan
4. In which country is chewing gum forbidden by law?
a) Indonesia
b) Iraq
c¢) Singapure
5. You should not point the sole of your foot towards your hosts. Which area does this refer to?
a) West Indies
b) Arab world
¢) Scandinavia
6. What state gave the world a guitar?
a) Spain
b) Italy
¢) Denmark
7. 10. What state gave the world a piano?
a) Denmark
b) Spain
c) Italy
8. What happens when a North American is pleasantly surprised when kissed on the cheek by a
Latin American.
a) culture awareness
b) culture bump
¢) culture competence
9. Polite, silences which should be respected at the meetings. This refers to:
a) the French
b) the Japanese
¢) Americans
10. In which country is it indecent to comb and paint lips on people?
a) USA
b) Spain
c) Singapore

IIpumep BapuaHTa TecTa M0 HEMENKOMY SI3BIKY.
Haiioume npasunvrvie omseemei.



1. Was ist die Ursache fiir die starken Migrationsbewegungen der heutigen Zeit?

a) Der Tourismus.

b) Die Globalisierung.

c) Die besseren Reisemoglichkeiten.
2. Was ist eine wesentliche Bedingung fiir die nachhaltige Integration von Mérkten, Migranten
und Technologien, ja sogar Staatengemeinschaften wie die EU?

a) Eine angemessene interkulturelle Kommunikation.

b) Eine gemeinsame Wahrung.

c) Ein gemeinsamer Wirtschaftsraum.
3. Welche Antwort ist richtig?
a) Mobilitit wird von sich aus die nationalen Stereotype aufweichen und die
auftretenden Probleme beseitigen.
b) Die Mediendurchdringung wird die nationalen Stereotype aufweichen und die
auftretenden Probleme beseitigen.
C) Der Tourismus trdgt automatisch zu einer besseren Volkerverstandigung bei.

4. Die Erziehung zur interkulturellen Kompetenz ist eine wesentliche Voraussetzung fiir die
Losung der mit dem Globalisierungsprozess verbundenen Probleme.
a) Aus wie vielen Komponenten setzt sich interkulturelle Kompetenz zusammen?

b) Zwei interkulturelle Kenntnisse + SprachkenntnissZwei:interkulturelle Kenntnisse
+ Fertigkeiten.
c) Drei: interkulturelle Kenntnisse, angemessene Grundhaltungen und Fertigkeiten +

moglichst Grundkenntnisse in der Fremdsprache.
5. Was bedeutet Empathie?

a) Féhigkeit, die eigene Position von aullen zu sehen.
b) Féhigkeit, sich in die Lage des jeweiligen Partners hineinzuversetzen.
c) Grundhaltung, Fremdes nicht unreflektiert abzulehnen.
6. Was bedeutet Rollendistanz?
a) Grundhaltung, Fremdes nicht unreflektiert abzulehnen.
b) Féhigkeit, tiber sprachliche Prozesse zu kommunizieren.
c) Féhigkeit, die eigene Position von aullen zu sehen.
7. Was bedeutet Ambiguitétstoleranz?
a) Grundhaltung, Fremdes nicht unreflektiert abzulehnen.
b) Féhigkeit, tiber sprachliche Prozesse zu kommunizieren.
c) Féhigkeit, die eigene Position von aullen zu sehen.
8. Was hei3t Metakommunikation?
a) Umfassende Kommunikation.
b) Kommunikation iiber die Kommunikation.
c) Gesprachsbereitschaft.

9. Was meinen Goethe und Saint-Exupery, wenn sie sagen: ,,Wenn ihr’s nicht fiihlt, ihr werdet’s
nie erjagen.* ,,Man sieht nur mit dem Herzen gut.*

a) Dass man bei der interkulturellen Kommunikation auf3er Kenntnissen auch sein
Geflihl zu Rate ziehen sollte, um richtig zu handeln.

b) Dass Kenntnisse nicht so wichtig sind.

c) Dass man mit dem Herzen dabei sein sollte.

10. Was bedeutet Empathie?

a) Féhigkeit, die eigene Position von aullen zu sehen.

b) Féhigkeit, sich in die Lage des jeweiligen Partners hineinzuversetzen.

c) Grundhaltung, Fremdes nicht unreflektiert abzulehnen.

Ilo pe3yabTaram TecTUPOBAHUS (AHIJIMIICKUIT/HEMEIIKNii) BHICTABJISACTCS:
— 4/4 6annoB, eclii MPaBUIILHO BEITIOJHEHO He MeHee 90% 3amanmii.
— 3/3 6anna, ecnv MpaBUIILHO BBITIOJHEHO He MeHee 50% 3amanmuii.



KonTpoubnas padora «IlepeBoa TekcTa 10 CIELIMATIBHOCTH.

KoHTponbHas paboTra BKIIOYAET MUCHbMEHHBIN TIEPEBOJ CO CIIOBAPEM C AHTJIMMCKOTO S3bIKa Ha
PYCCKUM $I3BIK ayTEHTUYHOTO HAYYHO-TEXHUYECKOTo TekcTa 1o crnenuranbHoctd (1000-1200 1.
3.). Bpems BoimonHeHUs 45 MUHYT.

IIpumep BapuaHTa KOHTPOJILHOM PadOTHI HA AHIVIMIICKOM fI3bIKeE:

Ilepesedume mexcm ¢ AHeAUNICKO20 A3bIKA HA PYCCKULL.

DIRECT-CURRENT (DC) GENERATORS

If an armature revolves between two stationary field poles, the current in the armature
moves in one direction during half of each revolution and in the other direction during the other
half. To produce a steady flow of unidirectional, or direct, current from such a device, it is
necessary to provide a means of reversing the current flow outside the generator once during
each revolution. In older machines this reversal is accomplished by means of a commutator
(xomnextop) — a split metal ring mounted on the shaft of the armature. The two halves of the
ring are insulated from each other and serve as the terminals of the armature coil. Fixed brushes
of metal or carbon are held against the commutator as it revolves, connecting the coil electrically
to external wires. As the armature turns, each brush is in contact alternately with the halves of
the commutator, changing position at the moment when the current in the armature coil reverses
its direction. Thus there is a flow of unidirectional current in the outside circuit to which the
generator is connected. DC generators are usually operated at fairly low voltages to avoid the
sparking between brushes and commutator that occurs at high voltage. The highest potential
commonly developed by such generators is 1500 V. In some newer machines this reversal is
accomplished using power electronic devices, for example, diode rectifiers.

IIpumep BapuaHTa KOHTPOJILHOM Pa0d0Thl HA HEMELIKOM fI3bIKeE:

Elektrizitiit

Elektrizitédt sorgt dafiir, dass wir Licht in unseren Wohnungen haben, kochen, fernsehen
und Radio horen konnen — und fiir vieles mehr. Aber was ist Elektrizitét eigentlich? Elektrizitét
ist unsichtbare Energie, die in Elektronen und Protonen, winzigen Atomteilchen also, gespeichert
ist. Elektronen sind negativ, Protonen positiv geladen. Gewo6hnliche Atome enthalten die gleiche
Anzahl an Elektronen wie auch an Protonen, so dass sich die Ladung im Gleichgewicht befindet.
Um Elektrizitdt zu erzeugen, benétigt man aber ein Ungleichgewicht: Es muss also eine
Situation geschaffen werden, in der entweder die positive oder die negative Ladung iiberwiegt.
Elektrischer Strom fliefit durch sogenannte Leiter. Sie konnen Elektrizitét leiten, weil sie «freie»
Elektronen enthalten, also solche, die sich von Atom zu Atom frei fortbewegen konnen. Die
meisten Metalle sind gute Leiter, weil sie viele freie Elektronen haben. Die besten Leiter sind
Silber und Kupfer. Deshalb eignen sie sich besonders zur Herstellung elektrischer Verbindungen
und als Kabel. Es gibt aber auch Stoffe, die Isolatoren, die {iber eine duere geringe Menge freier
Elektronen verfiigen. Luft, Glas, Gummi und die meisten Kunststoffe gehéren dazu. Hier kann
man kein elektrischer Strom flieBen, da nicht geniigend bewegliche Elektronen vorhanden sind.
Man verwendet sie zum Absichern von Kabeln und zum Schutz vor Stromschliagen.

Ilo pe3yabraraMm BbINOJHEHUS] KOHTPOJbLHOH PpadoTbl (AHIVIMACKMIA/HEMeIKUil)
BBICTABJISIETCSI:

— 5/5 6annoB, ecnu MpaBWIBHO BBINOJIHEHO He MeHee 90% 3amaHusi, OTCYTCTBYIOT TpyObIe
CMBICJIOBBIE Y TEPMUHOJIOTHYECKHE HCKa)KeHUs. B OCHOBHOM coOutoiaeTcsi mpaBUiibHas
nepenavya XxapakTepHbIX OCOOCHHOCTEH CTHIIS IIEPEBOIUMOTO TEKCTA.

— 4/4 OannoB, ecnu TPaBWIBHO BBIMOJTHEHO He MeHee 60% 3amaHus, coOIMOgAETCS
TOYHOCTh Iepenayn cojaepkaHus. IIpUCYTCTBYIOT HE3HAYUTENbHbIE HapYIICHUS
TEPMHUHOJIOTHH U XapaKTEPHBIX OCOOCHHOCTEH CTUIISI TEPEBOIMMOTO TEKCTA.



— 3/3 Oamma, ecid TpaBWIBHO BBINOJHEHO He MeHee 50% 3amaHMs, OTCYTCTBYIOT
CMBICTIOBBIE ~ HMCKQ)XEHHS. [IpHCYTCTBYIOT  HE3HAYMTENFHBIE TEPMHHOJIOTHYECKHE
ucKakeHus. Hapymaercst npaBMIIbHOCTB Tepeiayn CTHIIS TIEPEBOJUMOr0 TEKCTA.

KonTpoubsHnas padora «/lenoBoe nucbMom.

KonTponbhast paboTa BbIMoiHsETCS B (hopMe HaMMCaHUS AEOBOTO MUChMa Ha aHTJIMIICKOM U
HEMEUKOM s3bIkaXx. OIHMM W3 BHJIOB TaKOrO MHUChbMa SIBIISETCS MHCHbMO-3alPOC. KOTOPOE
COCTaBJISIETCSl B TEX CIIydasiX, KOTJa OJIHAa 3aMHTEPECOBAHHAsl CTOPOHA JKENAeT MOJYYUTh OT
BTOPOW CTOPOHBI KaKyl0-In00 nHpopmanuio. COCTaBIATHCS 3apOC MOXKET 10 CAMBIM pa3HbIM
MOBOJIaM, C IIEJIbIO MOIY4YEHHUs: Mpaiic-TUCTOB, JOKYMEHTOB, CBEIEHUI O TOBapax U yciyrax,
CKUJKAX M aKIUIX, CPOKAX MOCTaBKU WJIM OILUIATHI M Apyroi uH(opmanuu. BpeMs BbIIOIHEHUS
45 MUHYT.

OcHoBHBIE TPeOOBaHMS K HAITMCAHUIO MTUChMA:

1. Hanummre cBoit aapec, Homep TenedoHa M AaTy B BEpXHEM IpaBoMm yriy. 2. Hammmure
Ha3BaHUE KOMIAHMU U ajapec Hxke, cieBa. 3. OcraBbTe cTpoKy Mexay adzaunamu. 3. Eciu Bei
HE 3HaeTe UMs UYeJIOBEeKa, K KOTOPOMY BBI oOpaiaerech, ucnoib3yite ppasy To whom it may
concern. 4. 3akaHuuBaiiTe muchMo (pazamu: Sincerely, Sincerely yours, Yours Truly. 5.
[TonnmummTe MUCHMO B JIEBOM HUXKHEM YTIIy M HAIIUIITUTE CBOE MMSI.

IIpumep BapuaHTa KOHTPOJILHOMH PadOTHI HA AHIVIMIICKOM fI3bIKe:

30 Henry Court
Meadow Nottingham No. 92
Tel.

September 3, 2021
Sothern Sports Holidays
142 Woodbridge Road
Denver CO 80201-1023

To whom it may concern:

I am interested in language and sports holidays as advertised in your brochure and I would
appreciate it if you could send me further information about prices and facilities.

Could you tell me how many hours a week of language tuition are offered and how large the
groups are? I would also like to know whether special diets are catered for, as one of my friend
are vegetarian.

Thank you.
Sincerely,

Gloria Rodriguez
IIpumep BapuaHTa KOHTPOJIbHOI PaéoThl HA HEMELKOM sI3bIKe:

Von: Datum

An
Betr.: UN-gepriifte Verpackung

Sehr geehrter Herr Kaufmann,



aus gegebenem Anlass miissen wir darauf hinweisen, dass wir Natrium dichromat sofort nur in
UN-gepriiften und -zugelassenen Sicken benétigen Bei Lieferungen in nicht zugelassenen
Verpackungen machen wir uns strafbar. Bitte sagen Sie uns, ab wann es moglich ist, Natrium
dichromat entsprechend zu liefern. Desweiteren bitten wir um Thr Angebot fiir Kaliumdichromat,
verpackt in 25-kg-UN-gepriiften und -zugelassenen Sidcken auf EW* Paletten, frei geliefert
Augsburg, in 10-t-Partien. Bedarf mehrmals jahrlich.

Mit freundlichen Grufien

ITo pe3yabTaraM TeCTHPOBAHUSA (AHTJINICKUII/HEMeIKMi) BHICTABJISIETCS:

— 4/4 6amoB, ecnM MPaBUILHO BBHIMONHEHO He MeHee 90% 3amaHus, KOMMYHHMKAaTHBHAs
3ajlaya pellieHa IOJHOCThIO, BBICKA3bIBAaHWE JIOTUYHO, HCIOJb30BaHbl CpEICTBA
JIOTUYECKOW CBS3U, COOMO/IeH (hopMaT BHICKA3bIBAHUS M TEKCT MOJENieH Ha ab3arpbl,
JIEKCUKAa COOTBETCTBYET TIIOCTaBJICHHOW 3aJaye U TpeOOBaHMSIM TaHHOTO MOJIYJIS,
WCIIONB30BaHbl Pa3HOOOpa3HbIe TpaMMAaTHYECKHE KOHCTPYKIIMH B COOTBETCTBHUH C
MOCTABJIICHHOM 3a7auell M TpeOOBaHUSAM MAaHHOTO MOJYJIA, TpaMMaTHYECKHE OIIUOKU
00 OTCYTCTBYIOT, JINOO HE MPEMSITCTBYIOT PEIICHUI0 KOMMYHUKATHBHON 33/1a4H

— 3/3 Ganna, ecid MpaBUIBLHO BHINOMHEHO He MeHee 50% 3amaHus, KOMMYHUKATHBHAs
3a/laya pelleHa, BBICKa3bIBAHUE HEJIOTWYHO, HEa/leKBaTHO HCIOJIb30BaHbl CPEICTBA
JIOTUYECKOU CBSI3M, TEKCT HETMPABUILHO MOJETCH Ha ab3aipl, HO GopMaT BBICKA3bIBAHHUS
cOOIIOJIEH, MeCTaMH HEaJIeKBaTHOE yYIOTpPEOJCHUE JIEKCHKH, WMEIOTCS TpyObie
rpaMMaTH4YeCcKHue OLTHOKH.

KonTposbHasi pabora «Pe3rome».

KoHTponbHas paboTa BKIHOYAET KPaTKOE OMKMCAHKUE CBEJEHUN O ce0e Ha aHTJIMHCKOM/HEMEITKOM
SI3BIKAX JUISL YCTPOMCTBA Ha paboTy B 3apyOekHYI0 KOMIaHUIO. BpeMs BeioHeHHst 45 MUHYT.
OcHoBHbIE TpeOoBaHus K Hanucanuto pestome (CV — British style):

1. Bcerna meuataiite pestome Ha Oenoil Oymare, MPEANOYTHTETHRHO Ha OJHOM JIHCTE. 2.
Hamumure cBoe uMms, aapec m HoMmep TenedoHa. 3. 3amuImmTe AaTy CBOETO POXKICHUS W
cemeliHoe mosiokeHue. 4. B cnenyromeMm paszgene yKaKUT€ YpPOBEHb CBOETO 0Opa3oBaHMA,
KBaATM(HUKAIMIO HA CIIEAYIOMIei cTpouke. 5. Jlanee aetanu3upyiTe HCTOPUIO pabOTHl, HAUYMHAS C
nocneanei. 6. HazoBute matel, paboronareneii, onummre cBou obs3aHHOCTH. 7. [lepeuncnure
YBJICUEHUS, UHTEPECHl U MOMECTUTE IOMOJHUTENbHYIO HH(OpPMALMIO B OTHEIBHBIA pa3nen. 8.
[ToMHuTe, 9TO YeM JJIMHHEE MPUIIOKEHHUE, TEM MEHbIIIE IIAHCOB, YTO €ro JTIOYUTAIOT A0 KOHIIA. 9.
Hukorna ne ortmpasisiite ckonupoBanHoe ¢oto Ha muchMme. 10. Beerna Oyap MO3UTHBHBIM U
HHUKOTIa HE U3BHHSINCS 32 TO, 4TO 3TO BHEI.

IIpumep BapuaHTa KOHTPOJIbHOM PA0OTHI HA AHIJIMCKOM fI3bIKE:

CV (curriculum vitae)

Name Mark James Wallence

Address 22 Rocks Lane, Bristol BS 8 9DF

Telephone 0117945649

Mobile 0779 9238182

Email mjwallence@vjbworld.co.uk

Nationality British

Date of birth 11 March 1979

Profile A highly motivated, well-travelled and creative
graduate with practical design experience in a large
company.

Education Cardiff University: BA in Graphic Design




1998-2001

1990-1997 Clifton School, 3A levels: Art (A); Design and
Technology (A); Mathematics (B); 9 GCSEs

Employment

2001-present EMS Corporate Imaging, Design Dept, Riverside
House,19 Charles St, Bristol

Skills
Computer literate: familiar with a number Of design
and DTP packages.

Interests Clean driving license.

References available on request Tennis, photography and travel.

IIpumep BapuaHTa KOHTPOJILHOM PadOTHI HA HEMEIIKOM SI3bIKe:

Name: Bakhtovar
Voname: Usmanov
Geburtsdatum —und ort: 07.08.1998. Wolzhsky (Russland)

Adresse: c/o Wolzhsky
Puschkin, 150
404131:Volgograd
Tel.: 89376916811
E-Mail: Tolstyachok1998@gmail.com

Staatsangehorigkelt: Russisch

Schulbildung: 2005 — 2009: Grundschule, Wolzhsky
2009-2014: Gesamtschule Can Kieu, Wolzhsky
2014-2016: Oberschule Le Hong Dhong, Wolzhsky

Studium: 09.2016 — 05.2020 Studium an der Wolzhsky-Niederlassung des
MoskauerInstitutstfiirEnergietechnik
Studiengang: Warmekrafttechnik/
Hauptfach: Stromversorgung

Sprachkenntnisse: Russisch: Muttersprache
Englisch: Grundkenntnisse

Praktika/ Berufsausbildung: 12/2020 — 03/2021: Praktikum: Wolzhsky-Niederlassung des
MoskauerInstitutstfiirEnergietechnik

Weltere Kenntnisse: Programme: Kompass, Autocad, Microsoft Office

Datum und Unterschrift:



mailto:Tolstyachok1998@gmail.com

Ilo pe3yabTraTamM BbINOJHEHHSI KOHTPOJbHOH PadoThbl (AHIJIMICKUII/HEMeIKHii)
BbICTaBJISIETCS:

— 5/5 6annos, eciiu MPaBUIILHO BHITIOJIHEHO HE MeHee 90% 3amaHus.

— 4/4 6annoB, eciy MPaBUIILHO BBITIOJHEHO HE MeHee 60% 3amanus.

— 2/2 6anna, eciv MpaBUILHO BRITIOJHEHO HE MeHee 50% 3amanus.

IIpomexyTouHAsl ATTECTALMSA
1 kypc

JK3aMeH
DK3aMEHAIIMOHHBIM OWJIET BKIIFOYAET YTCHHWE M TMHUCHMEHHBIN MEpPEeBOJ TEKCTa C aHTJIMHCKOTO
si3pIka Ha pycckuit (1000-1200 1. 3.) mo temam I u II paznenos, a Tak e NUCbMEHHBIN NIEPEBO
TEKCTa ¢ HeMeIKoTo si3bika Ha pycckuid (1000-1200 . 3.) mo temam I u Il paznemnos.
[Tpumeps! BomrpocoB OuieTa:

1. Read text I A and translate it in writing.

2. Ubersetzen Sie den Text Ne 1.

Bpewms noaroroBku otBeTa — 45 MUHYT.
ITo pe3ynbTaram OTBETA HA SK3aMEHE BBHICTABIISETCS:

36-40 OamioB, eciiM TOKa3aHbl TIyOOKHWE 3HAHUS JIGKCHKHM W TPaMMaTHYECKUX CTPYKTYp,
o0ecrieunBaroIIue aJeKBaTHOE BOCIPHUATHE HWHPOPMALMHU, COAEpIKaIIeHCs B TeKcTe y4deOHO-
Mo3HaBaTeNbHON ceprl oOuieHus. BeiOpanbl onTUManbHbIe IEPEBOAUECKHUE PELIECHUS, IEPEBOT
TEKCTa  COOTBETCTBYET  COJAEP)KAHMIO  OpUIMHAJa W HOpPMaM  PYCCKOTO  sA3BIKa.
[IponeMOHCTpUPOBAH BBICOKMW YpPOBEHb BJIQJACHHS YCTHOM pedblo, OOCCTICUMBAIONTUI
MHOS3BIYHYIO KOMMYHHUKAIMIO 10 OOMXOAHO-OBITOBOM Temartuke. OTBEThl Ha BOIPOCHI
IpernoaaBaTess JOrMUeCKU BHICTPOCHBI U YOeTUTEIbHBI;

26-35, ecnu mNOKa3aHbl 3HAHUS JIEKCUKM U TIPaMMaTH4YECKUX CTPYKTYp, OCTATOYHBIE IS
oOecrieueHnss KOMMYHUKAIIMM Ha WHOCTPAHHOM S3bIKe B 00beMe MporpamMmbl. 3aJaHue IO
NEPEBOJy TEKCTA BBIIIOJIHEHO IOCTATOYHO TOYHO, 3KBUBAJIEHTHO IO COJEP’KAHUIO, HO UMEIOTCS
HE3HaYuTeNbHbIE OIIMOKM TpH BBHIOOpPE NEepeBOAUYecKUX pemieHuid. [IponeMoHCcTpupoBaH
YPOBEHb BJIaJICHUS] YCTHOM pedbio, 00€CIIeUNBAIOIINIA HHOA3BIYHYI0 KOMMYHHKALIMIO MO0 Y4eOHO-
MO3HABATENbHON TemaTuke. JlomylieHsl He3HaYuTeNIbHble (POHETUYECKUE WM TpaMMaTHYecKue
OIMOKH, 3aTpyAHsIOme BochpusiTue uHpopmauuu. OTBETHl Ha BOIPOCH IPENOaaBaTels
JIOTUYECKH BBICTPOEHBI U yOEIUTENbHBI,

20-25 GansoB, eciiy MoKa3aHbl 3HAHUS JIGKCUKU U TPAMMAaTHYECKUX CTPYKTYP, JOCTaTOUHBIC IS
oOecrieyeHrss KOMMYHUKAIIMK HA HHOCTPAHHOM $I3bIK€ B 00BbEME MPOrPaMMBbI, OJTHAKO MPOSIBICH
HEIOCTaTOYHBIN OMBIT B mNepedpasupoBaHUM, B aKTMBHOM BJIAJCHHM NPHEMaMU CHHOHUMUH,
AQHTOHUMUHU, B DPA3JIMYEHUH CJIOBAPHOTO M KOHTEKCTYaJlbHOTO 3HAuYeHHUs cjoBa. JlomynieHsl
rpaMMaTU4YecKhe OIIMOKM, BEAYIIME K HWCKAKEHUIO CMBICTA OTAENBHBIX MPEIOKEHUH.
CopepxaHue TEKCTa MEepeAaHO MOJHOCTHIO, JOMYUIECHBl OTAEIbHBIE CTUIMCTUYECKHE OIIMOKU
WIA HETOYHBIA moa00p AKBUBAIEHTAa U T.I. OTBETHI HA BOIPOCHI AAIOTCS HE B MOJHOM O00BEME
MIpH CJI1A00M JIOTHYECKOM O0()OPMIICHUH BBICKAa3bIBAaHUS;

0 6annoB, eciay MPOJIEMOHCTPUPOBAHO HE3HAHUE S3BIKOBOTO MaTepualia (JIEKCUKH, TPaMMaTHKH,
dbonetukn). Huskuii ypoBeHb pa3BUTHUS WHOS3BIYHOM KOMMYHUKATUBHOW KOMITETEHIIUH,
0OJbIIIOE  KOJMYECTBO JIOMYIIEHHBIX OMIMOOK TNPENSATCTBYET pPEIIEHHIO IOCTaBICHHBIX
KOMMYHHUKATHBHBIX 3aiad. Peub cTygeHTta TpyAaHO TOHATH. CTyIEHT JAEMOHCTPUPYET
HENIOHMMaHUE BONPOCOB MIPENOJABATENS U HE MOXKET OTBETUTH HA JJONIOJIHUTEIbHBIE BOIIPOCHI.

OneHka 1O JUCUMIUIMHE ompezaensercs B cooTBercTBUM ¢ IlomoxkeHueM o OayuibHO-
pelTuHroBOM cucteme s MaructpantoB ¢Qummara HUY «MDW» B 1. Bomkckom 1o
COBOKYITHOCTH PE3yJbTaTOB TEKYILETr0 KOHTPOJIA YCIIEBAEMOCTH M DK3aMEHALIMOHHOU
COCTABJISIOLIEH 10 AHTTIUHCKOMY U HEMELKOMY SI3BIKY.



B 3aBucuMoCTH OT KOIHMYECTBA OAJIIOB 3a AUCHUIITIMHY BBICTABJIACTCA:

Orenka

KomnuecrBo Oamios

OIICHKA 5 (KOTIIMIHOY)

90 — 100 G6aytoB

oneHka 4 («xopouio)

76 — 89 OanoB

orieHKa 3 («yIOBICTBOPUTEIIHHOY)

60 — 75 6ayutoB

orieHKa 2 («HEYIOBJICTBOPUTEIIHHOY)

0 — 59 o6ayutoB
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